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See the notice on TED website

526143-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Przygotowanie terenu pod budowę – Neubau eines Hafens für die Fahrgastschifffahrt 
(Hafen Steinmole) - Los 01: Baufeldfreimachung
OJ S 144/2026 29/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadt Waren (Müritz)
E-mail: vergabestelle@waren-mueritz.de
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Neubau eines Hafens für die Fahrgastschifffahrt (Hafen Steinmole) - Los 01: 
Baufeldfreimachung
Opis: Los 01 - Baufeldfreimachung
Identyfikator procedury: b604de5a-6d00-4750-9ebf-00eaa5c37336
Wewnętrzny identyfikator: 2026-160
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45100000 Przygotowanie terenu pod budowę
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45000000 Roboty budowlane

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Fahrgastschiffsanleger Steinmole  
Miejscowość: Waren (Müritz)
Kod pocztowy: 17192
Podpodział krajowy (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYHLYTTX90A06# Etwaige 
Bietergespräche werden voraussichtlich in der 38. KW 2026 stattfinden. Präqualifizierte 
Unternehmen haben zu überprüfen, ob die hinterlegten Eignungsnachweise bei der 
Präqualifikationsstelle hinsichtlich der ausgeschriebenen konkreten Leistung als ausreichend 
gelten. Falls die hinterlegten Eignungsnachweise nicht als ausreichend gelten, müssen 
präqualifizierte Bieter darüberhinausgehende Eignungsnachweise vorlegen. Nicht 
präqualifizierte Unternehmen haben als vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem Angebot 
das ausgefüllte Formblatt "Eigenerklärung zur Eignung" vorzulegen. Bei Einsatz von 
Nachunternehmen sind auf gesondertes Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese 
abzugeben. Sind die Nachunternehmen präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter 

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/526143-2026
mailto:vergabestelle@waren-mueritz.de


526143-2026 Page 2/8

der diese in der Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. Die Bieterkommunikation findet ausschließlich 
über die Vergabesoftware statt. Um an der Bieterkommunikationen teilzunehmen, melden Sie 
sich bitte an. Die Registrierung ist kostenlos. Hinweise zur Anwendung der Vergabesoftware 
"cosinex" entnehmen Sie bitte dem Vordruck "Hinweise Anwendung cosinex für Unternehmen 
(PDF)". Bei technischen Problemen kontaktieren Sie bitte den technischen Support der 
Vergabeplattform  Telefonische Auskünfte werden (https://support.cosinex.de/unternehmen).
nicht erteilt.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Es gelten die Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB. Ein Unternehmen 
wird nicht vom Verfahren ausgeschlossen, sofern es nachweist, dass es zureichende 
Maßnahmen der Selbstreinigung gemäß § 125 GWB ergriffen hat.
Udział w organizacji przestępczej: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 
Nadużycia: 
Korupcja: 
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Naruszenie obowiązku płatności podatków: 
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Niewypłacalność: 
Aktywami zarządza likwidator: 
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 
Poważne wykroczenie zawodowe: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: 
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Neubau eines Hafens für die Fahrgastschifffahrt (Hafen Steinmole) - Los 01: 
Baufeldfreimachung
Opis: Die Stadt Waren beabsichtigt die Planung und Realisierung zum Neubau eines Hafens 
für die Fahrgastschifffahrt und Freiflächengestaltung an der Steinmole in Waren (Müritz). Der 
Neubau, der Hafenanlagen besteht darin durch eine vorgestreckte Mole auf der westlichen 
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Seite das vorhandene Hafenbecken zu erweitern und die Anlegebedingungen zu verbessern, 
gleichzeitig damit die Anlegekapazität für die Fahrgastschifffahrt zu erhöhen, um den 
Stadthafen von der Fahrgastschifffahrt zu entlasten. Dafür sind die Kaianlagen zu ertüchtigen 
bzw. zu erneuern und deren Ver- und Entsorgungseinrichtungen komplett neu aufzubauen. 
Die Oberfläche der Geh- und Flanierbereiche sowie die Gestaltung der Funktionsräume und 
der Freianlagen im gesamten Hafengebiet sind umfassend zu erneuern und damit neu zu 
prägen. Aufgabenstellung: - Rückbau Kai-Kante (Stahl) - Rückbau Kai-Kante (Beton) - Ausbau 
Natursteinpflaster einschließlich Reinigung und Transport zum Lagerplatz des AG - Rückbau 
Betonpflaster - Rückbau wasserseitige Bauteile wie Dalben, Bojen, usw. - Rückbau von 
Ausstattungsobjekten (Bänke, Flächenpoller, Beleuchtung, usw.) - Abtrag Oberboden - Abtrag 
Uferbefestigung als Steinschüttung - Rückbau frostunempfindlichen Schichten
Wewnętrzny identyfikator: 2026-160

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45100000 Przygotowanie terenu pod budowę
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45000000 Roboty budowlane

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Fahrgastschiffsanleger Steinmole  
Miejscowość: Waren (Müritz)
Kod pocztowy: 17192
Podpodział krajowy (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/10/2026
Data zakończenia trwania: 30/04/2027

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme# Präqualifizierte Unternehmen haben zu überprüfen, ob die hinterlegten 
Eignungsnachweise bei der Präqualifikationsstelle hinsichtlich der ausgeschriebenen 
konkreten Leistung als ausreichend gelten. Falls die hinterlegten Eignungsnachweise nicht als 
ausreichend gelten, müssen präqualifizierte Bieter darüberhinausgehende 
Eignungsnachweise vorlegen. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als vorläufigen 
Nachweis der Eignung mit dem Angebot das ausgefüllte Formblatt "Eigenerklärung zur 
Eignung" vorzulegen. Bei Einsatz von Nachunternehmen sind auf gesondertes Verlangen die 
Eigenerklärungen auch für diese abzugeben. Sind die Nachunternehmen präqualifiziert, reicht 
die Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. Die Bieterkommunikation 
findet ausschließlich über die Vergabesoftware und dem anschlossenen Vergabemarktplatz 
statt. Die Registierung ist kostenlos. Telefonische Auskünfte werden nicht erteilt. Hinweise zur 
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Anwendung der Vergabesoftware "cosinex" entnehmen Sie bitte dem Vordruck "Hinweise 
Anwendung cosinex für Unternehmen (PDF)". Bei technischen Problemen kontaktieren Sie 
bitte den technischen Support der Vergabeplattform (https://support.cosinex.de/unternehmen).

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Realizacja celów społecznych
Opis: Einhaltung der Mindestarbeitsbedingungen nach § 8 des Tariftreue- und 
Vergabegesetzes Mecklenburg-Vorpommern (TVgG M-V). Einhaltung der ILO-
Kernarbeitsnormen nach § 13 TVgG M-V.
Promowany cel społeczny: Uczciwe warunki pracy, Inne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Betriebshaftpflichtversicherung (Auf Anforderung der Vergabestelle; 
Mittels Dritterklärung): Zur Sicherung etwaiger Ansprüche des Auftraggebers gegen den 
Auftragnehmer hat der Auftragnehmer eine entsprechende Betriebshaftpflichtversicherung 
nachzuweisen. Die Deckungssummen dieser Versicherung müssen mindestens betragen: - für 
Personenschäden: 3.000.000,00 EUR - für Sachschäden: 3.000.000,00 EUR - für 
Vermögensschäden: 100.000,00 EUR - für Umwelthaftpflichtschäden: 3.000.000 EUR Der 
Nachweis der Betriebshaftpflichtversicherung erfolgt auf Verlangen der Zentralen 
Vergabestelle und ist durch eine gültige Versicherungspolice oder durch Präqualifikation zu 
belegen. Die Gesamtleistung des Versicherers innerhalb eines Versicherungsjahres muss 
mindestens das Doppelte dieser Deckungssummen betragen. Nach Erteilung des Zuschlags 
hat der Auftragnehmer sicherzustellen, dass die Eintrittspflicht der Versicherung erhalten 
bleibt. Dies gilt auch für den Fall, dass der Auftragnehmer den Versicherer wechselt. Legt der 
Bewerber den Nachweis der Versicherung nach Anforderung durch den Auftraggeber nicht vor 
bzw. weist der Auftragnehmer nach Zuschlagserteilung trotz Verlangen des Auftraggebers die 
Zahlung der Versicherungsprämie nicht nach, so kann der Auftraggeber dem Bewerber bzw. 
Auftragnehmer eine angemessene Nachfrist zur Nachholung dieser Leistung setzen. Kommt 
der Bewerber bzw. Auftragnehmer seinen Pflichten zum Nachweis des Versicherungsschutzes 
auch innerhalb der Nachfrist nicht nach, kann der Auftraggeber den Bewerber vor 
Zuschlagserteilung mangels Geeignetheit von der Vergabe ausschließen bzw. dem 
Auftragnehmer nach Zuschlagserteilung den Vertrag aus wichtigem Grund kündigen.

Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Eintragung in ein Berufsregister (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Der Nachweis zur Angabe der Eintragung in das Berufsregister ihres Sitzes 
oder Wohnsitzes erfolgt mittels Formblatt VVB 124 oder durch Präqualifikation. Die Angabe 
zur Mitgliedschaft bei der Berufsgenossenschaft erfolgt mittels Formblatt VVB 124 oder durch 
Präqualifikation.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Freistellungsbescheinigung nach § 48b Einkommensteuergesetz (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Der Nachweis erfolgt mittels Vorlage 
der Freistellungsbescheinigung oder durch Präqualifikation.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und Eintragung in der 
Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und Handelskammer (Auf 
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Anforderung der Vergabestelle; Keine oder anderweitige Formerfordernis): Der Nachweis 
erfolgt durch Vorlage einer Gewerbeanmeldung, eines Handelsregisterauszugs oder die 
Eintragung in die Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. die Eintragung bei der Industrie- und 
Handelskammer oder durch Präqualifikation.

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Umsatz der drei letzten abgeschlossenen Geschäftsjahre (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Der Nachweis erfolgt mittels Formblatt VVB 124 oder durch 
Präqualifikation.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft des 
zuständigen Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Der Nachweis erfolgt durch Vorlage einer, zum Zeitpunkt 
der Einreichung, gültigen Unbedenklichkeitsbescheinigung.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Der Nachweis erfolgt durch Vorlage 
einer, zum Zeitpunkt der Einreichung, gültigen Unbedenklichkeitsbescheinigung.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): 
Der Nachweis erfolgt durch Vorlage einer, zum Zeitpunkt der Einreichung, gültigen 
Unbedenklichkeitsbescheinigung.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 21/08/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYHLYTTX90A06
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYHLYTTX90A06

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYHLYTTX90A06
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: Sicherheitsleistung für Vertragserfüllung 5,0 v. H. gem. § 17 VOB
/B Sicherheitsleistung für Mängelansprüche 3,0 v. H.
Termin składania ofert: 31/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 60 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 

https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYHLYTTX90A06/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYHLYTTX90A06/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYHLYTTX90A06
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYHLYTTX90A06


526143-2026 Page 6/8

Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Nachforderungen erfolgen gemäß § 16a EU Absatz 1 VOB/A.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem Angebot 
Dem elektronischen Angebot ist das Angebotsschreiben VVB 213 vollständig ausgefüllt mit 
allen geforderten Erklärungen und Nachweisen beizufügen (siehe VVB 216). ** Mittels 
Eigenerklärung: - Eigenerklärung ILO-Kernarbeitsnormen: Die Verpflichtung zur Einhaltung 
der ILO-Kernarbeitsnormen nach dem Tariftreue- und Vergabegesetz Mecklenburg-
Vorpommern erfolgt mittels Eigenerklärung "ILO-Kernarbeitsnormen". - Eigenerklärung 
Mindestarbeitsbedingungen: Die Verpflichtung zur Einhaltung der Mindestarbeitsbedingungen 
nach dem Tariftreue- und Vergabegesetz Mecklenburg-Vorpommern erfolgt durch 
Eigenerklärung "Eigenerklärung Mindestarbeitsbedingungen". - Eigenerklärung Sanktionen 
der EU gegen Russland: Die Eigenklärung in Bezug auf Russland erfolgt mittels 
"Eigenerklärung EU-Sanktionen".
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: 
Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Zasady finansowe: Zahlungsbedingungen gemäß VOB/B

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit 
Mecklenburg-Vorpommern
Informacje o terminach odwołania: Das Nachprüfungsverfahren richtet sich nach Kapitel 2 des 
Vierten Teils des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB). Ein solches 
Verfahren kann nach § 160 GWB nur auf Antrag bei der Vergabekammer eingeleitet werden. 
Dieser Antrag ist unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber 
dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Dies gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB, § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt. Nach § 134 GWB (Informations- und Wartepflicht) wird der Auftraggeber Bieter 
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bzw. Bewerber über den vorgesehenen Zuschlag informieren. Der Vertrag wird erst 15 
Kalendertage (bei elektronischer Übermittlung oder per Fax: 10 Kalendertage) nach 
Absendung dieser Information geschlossen.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Stadt Waren (Müritz)
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Stadt Waren (Müritz)

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Stadt Waren (Müritz)
Numer rejestracyjny: 00004697
Adres pocztowy: Zum Amtsbrink 1
Miejscowość: Waren (Müritz)
Kod pocztowy: 17192
Podpodział krajowy (NUTS): Mecklenburgische Seenplatte (DE80J)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Zentrale Vergabestelle
E-mail: vergabestelle@waren-mueritz.de
Telefon: +49 3991177170
Faks: +49 39911774170
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit Mecklenburg-
Vorpommern
Numer rejestracyjny: VKMV-13-L50010000000-78
Adres pocztowy: Johannes-Stelling-Straße 14
Miejscowość: Schwerin
Kod pocztowy: 19053
Podpodział krajowy (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Geschäftsstelle der Vergabekammern
E-mail: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Telefon: +49 38558815164
Faks: +49 38558848515817
Adres strony internetowej: https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium
/Vergabekammern/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn

mailto:vergabestelle@waren-mueritz.de
mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
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Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 422376ba-1492-4b4d-a6df-54ae39052700  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 28/07/2026 12:20:25 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 526143-2026
Numer wydania Dz.U. S: 144/2026
Data publikacji: 29/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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